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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪০৫৫

৬৪/ মাগাযী [যু] (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ৬৪/১৮. পিরেদ নাই।

باب

আরবী

تعمس قَال دِيعالس ماشه نب ماشدَّثَنَا هةَ حاوِيعم نانُ بوردَّثَنَا مدٍ حمحم نب هدُ البع

سعيدَ بن الْمسيبِ يقُول سمعت سعدَ بن ابِ وقَّاصٍ يقُول نَثَل ل النَّبِ صل اله عليه

.ماو ِبدَاكَ اف مار دٍ فَقَالحا موي نَانَتَهوسلم ك

বাংলা

৪০৫৫. সা‘দ ইবনু আবূ ওয়াাস (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, উহূেদর িদন নবী সাাা ‘আলাইিহ

ওয়াসাাম আমার জন তাঁর তীরাধার খুেল িদেয় বলেলন, তামার জন আমার মাতা-িপতা কুরবান হাক; তুিম

তীর চালােত থাক। [৩৭২৫] (আধুিনক কাশনীঃ ৩৭৫৩, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩৭৫৬)

English

Narrated Sa`d bin Abi Waqqas:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) took out a quiver (of arrows) for me on the day of Uhud and
said, "Throw (arrows); let my father and mother be sacrificed for you."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ সা’দ িবন আবূ ওয়াাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28496

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

